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L'objectif  de  la  présente  communication  est  de  faire  part  de  la  situation  du  Centro
Linguistico di Ateneo (CLA) de l'Université de Florence en mettant l'accent sur certains aspects
parmi les thématiques proposées dans le cadre de ce colloque. Nous souhaitons à la fois rendre
compte de l'évolution du Centre de Langues de l'Université de Florence à l'ère du numérique mais
aussi de la perception que les étudiants de la génération 2.0 ont de l'espace « centre de langues ».

Actuellement, le CLA demeure avant tout un espace physique d'apprentissage. Il propose
des cours du niveau A1 au niveau C1 du CECRL, des cours sur objectifs spécifiques en fonction des
demandes des facultés ainsi que des ressources sur l'organisation de l'enseignement du français et
d'autres  langues  (en  particulier  l'allemand,  l'espagnol,  le  portugais,  l'anglais  et  l'italien),  la
didactique des langues et des cultures. Il a été également centre de formation dans le cadre du projet
EMILE.

En  dehors  des  cours  proprement  dits,  un  grand  nombre  d'activités  « en  présence »  sont
proposées aux étudiants (rencontres de conversation, séminaires, ateliers, ciné-club, club de lecture,
etc). Les nombreux participants à ce type d'activités ainsi qu'aux cours nous prouvent qu'à l'ère du
numérique, le Centro Linguistico continue d'être un lieu de rencontre, d'échange et de socialisation.
Toutefois,  on  y  expérimente  aussi  de  nouvelles  formations  « virtuelles »  ou  « hybrides »,  en
proposant des cours et des ressources didactiques en ligne (Rosetta Stone, espace Moodle...). Nous
sommes en train d'évaluer, à travers une enquête, les résultats de ce type de parcours didactique, du
point de vue des considérations des étudiants et de leurs attentes.

Le Centro Linguistico de Florence est aussi un espace d'évaluation : il propose tout au long
de l'année académique des sessions de tests de différents types et niveaux. Ici aussi, l'évolution des
nouvelles technologies et le nombre croissant d'étudiants qui se présentent aux tests de langue ont
des conséquences importantes sur les modalités de l'évaluation.

Enfin,  notre  réflexion  nous  poussera  à  nous  interroger  sur  le  rôle  du  lecteur  (à  la  fois
formateur et évaluateur) au sein d'un espace d'apprentissage en constante évolution.

En  fonction  du  temps  qui  nous  sera  imparti,  voilà  les  aspects  que  nous  souhaiterions
développer dans notre communication, conçue avant tout comme un état des lieux à partir de cas
concrets,  dans  le  souci  de  partager  notre  expérience  et  d'échanger  des  points  de  vue  avec  des
collègues d'autres « espaces langues ».
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